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Illustration of the Four Sons from a 1695 Haggadah printed in Amsterdam
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Questions

1. How is the simple son any different than the Eino Yodeia Lishol? His question is so
basic it's basically irrelevant?
2. Why is the Tam the only son whose entire response is a Passuk?

How Simple is the Question nxt-nn?
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And the Lord God said to the woman, "What is this that you have done?" And the woman said,
“The serpent enticed me, and | ate.”
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And Pharaoh summoned Abram, and he said, "What is this that you have done to me? Why did
you not tell me that she was your wife”
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And Abimelech said, "What have you done to us? The most prominent of the people might
easily have lain with your wife, and you would have brought guilt upon us."
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And it came to pass in the morning, and behold she was Leah! So he said to Laban, "What is
this that you have done to me? Did | not work with you for Rachel? Why have you deceived
me?"



T 79 nwa (5

7XIWYITNR NT7YTD 1YY DRTTON NN DYDT7R 1MTAYE NYI9 227 9901 DY NN 1D 0NN 3707 Ta (D
TN

It was reported to Pharaoh that the people had fled; and Pharaoh and his servants had a
change of heart toward the people, and they said, What is this that we have done, that we have
released Israel from serving us?
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They said to Moses, Is it because there are no graves in Egypt that you have taken us to die in
the desert? What is this that you have done to us to take us out of Egypt?
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The men were frightened with great fear and they said to him, “What is this that you have
done?” for the men knew that it was from before Hashem that he was fleeing, for he had told
them.

Drawing by Yiddish

cartoonist Lola from a The Outlier
1920 Haggadah
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And it will come to pass if your son asks you in the future, saying, "What is this?" you shall say
to him, "With a mighty hand did the Lord take us out of Egypt, out of the house of bondage.

When Is This Question Being Asked?
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The term “Machar” can be immediate and it can refer to the future, as it does in this context.
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21) The children of Reuven, the children of Gad, and half the tribe of Menashe responded and
spoke to the heads of thousands of Israel.

22) Almighty, G-d, Hashem; Almighty, G-d, Hashem; He knows and Israel shall know. If it is in
rebellion or in treachery against Hashem, save us not this day.

23) [If we meant] to build an altar for ourselves to turn away from following Hashem, or to offer
an elevation-offering or mean-offering upon it, let Hashem Himself exact [retribution].

24) If we did not do this out of fear, saying [to ourselves]: In the future your children might say to
our children, “What have you to do with Hashem the G-d of Israel?”

The Tam’s Real Question
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And you shall set these words of Mine upon your heart and upon your soul, and bind them for a
sign upon your hand and they shall be for ornaments between your eyes.
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The Rabbis taught: V'Samthem. Sam Tam (a perfect elixir). The Torah is compared to a life
giving elixir. An analogy can be drawn to a man that dealt his son a great blow and then placed
a compress on his wound. Saying to him: “My son! As long as this compress remains on your
wound you may eat what you desire, drink what you desire and bathe in either hot or cold water
and you need not fear. However, if you remove the compress it will surely give rise to boils. So
too has Hashem said to Israel: “My son! | have created the Yetzer Harah and its antidote. If you
involve yourselves in Torah you will not be delivered into its hand. As it states, “sin rests at the
door”. And what is more, all the pursuits of the Yetzer Harah concern you. As it states, “and you
are its desire”. But if you wish, you can master it, as it states, “but you can conquer it”

Kayin’s Conflict
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6) And the Lord said to Cain, "Why are you annoyed, and why has
your countenance fallen?

7) Is it not so that if you improve, it will be forgiven you? If you do not improve, however, at the
entrance, sin is lying, and to you is its longing, but you can rule over it."

8) And Cain spoke to Abel his brother, and it came to pass when they were in the field, that
Cain rose up against Abel his brother and slew him.

9) And the Lord said to Cain, "Where is Abel your brother?" And he said, "I do not know. Am |
my brother's keeper?”
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And Kain said to Habel his brother, Come, and let us two go forth into the field. And it was that
when they two had gone forth into the field, Kain answered and said to Habel, | perceive that the
world was created in goodness, but it is not governed (or conducted) according to the fruit of
good works, for there is favoritism to persons in judgment; therefore it is that thy offering was
accepted, and mine not accepted with good will.

Habel answered and said to Kain, In goodness was the world created, and according to the fruit
of good works is it governed, and there is no favoratism of persons in judgment; but because
the fruits of my works were better than thine, my oblation, before thine, hath been accepted with
good will.

Kain answered and said to Habel, There is neither judgment nor Judge, nor another world; nor
will good reward be given to the righteous, nor vengeance be taken of the wicked.

And Habel answered and said to Kain, There is a judgment, and there is a Judge; and there is
another world, and a good reward given to the righteous, and vengeance taken of the wicked.

And because of these words they had contention upon the face of the field; and Kain arose
against Habel his brother, and drave a stone into his forehead, and killed him.


http://www.chabad.org/library/bible_cdo/aid/8168#v=6
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What is this compared to? A thief steals at night and isn’t caught, but in the morning he is
caught. The officer asks him, “why did you steal?” He responds, I stole, but it isn’t my job to
prevent people from stealing. It is your job to prevent theft, why didn’t you do your job?” So too
with Kayin. He said to Hashem, “You're asking me why | killed my brother? You created the
Yetzer Harah. Hashem, You're in charge of watching over everything, you’re more responsible
for Hevel’s death. For if you had accepted my Karban as you did his, | would not have become
Jealous in the first place.
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